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(Πράξεις εγκριθείσες δυνάμει της συνθήκης ΕΕ)

ΠΡΑΞΕΙΣ ΕΓΚΡΙΘΕΙΣΕΣ ΔΥΝΑΜΕΙ ΤΟΥ ΤΙΤΛΟΥ V ΤΗΣ ΣΥΝΘΗΚΗΣ ΕΕ

ΚΟΙΝΗ ΘΕΣΗ 2007/391/ΚΕΠΠΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 7ης Ιουνίου 2007

για την τροποποίηση της κοινής θέσης 2002/960/ΚΕΠΠΑ σχετικά με τη λήψη περιοριστικών μέτρων
έναντι της Σομαλίας

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη τη συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση, και ιδίως το
άρθρο 15,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Στις 10 Δεκεμβρίου 2002, το Συμβούλιο καθόρισε την
κοινή θέση 2002/960/ΚΕΠΠΑ (1), μετά τις αποφάσεις 733
(1992), 1356 (2001) και 1425 (2002) του Συμβουλίου
Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών (UNSCR) για το εμπάργκο
όπλων έναντι της Σομαλίας.

(2) Στις 20 Φεβρουαρίου 2007, το Συμβούλιο Ασφαλείας των
Ηνωμένων Εθνών εξέδωσε την απόφαση UNSCR 1744
(2007), εισάγοντας μια πρόσθετη εξαίρεση από τα περιορι-
στικά μέτρα τα οποία επιβάλλονται με την παράγραφος 5
της απόφασης UNSCR 733 (1992) και διατυπώνονται
λεπτομερέστερα στις παραγράφους 1 και 2 της απόφασης
UNSCR 1425 (2002), για την προμήθεια όπλων και στρα-
τιωτικού εξοπλισμού καθώς και τεχνικής κατάρτισης και
βοήθειας με μοναδικό σκοπό τη στήριξη της αποστολής ή
τη χρησιμοποίηση εκ μέρους της, όπως προβλέπεται στην
παράγραφο 4 της απόφασης UNSCR 1744 (2007).

(3) Τα περιοριστικά μέτρα που επεβλήθησαν με την κοινή θέση
2002/960/ΚΕΠΠΑ θα πρέπει, συνεπώς, να τροποποιηθούν
για να υλοποιηθεί η UNSCR 1744 (2007).

(4) Η Κοινότητα πρέπει να αναλάβει δράση για την εφαρμογή
ορισμένων μέτρων,

ΥΙΟΘΕΤΕΙ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΚΟΙΝΗ ΘΕΣΗ:

Άρθρο 1

Στο άρθρο 1 της κοινής θέσης 2002/960/ΚΕΠΠΑ, η παράγραφος
3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«3. Οι παράγραφοι 1 και 2 δεν εφαρμόζονται:

α) στην προμήθεια ή πώληση όπλων και σχετικού υλικού όλων
των τύπων και στην άμεση ή έμμεση παροχή τεχνικών συμ-
βουλών, χρηματοδοτικής και άλλης συνδρομής και κατάρ-
τισης που συνδέεται με στρατιωτικές δραστηριότητες που
αποσκοπούν αποκλειστικά στη στήριξη της αποστολής ή τη
χρησιμοποίηση εκ μέρους της, όπως προβλέπεται στην παρά-
γραφο 4 της απόφασης UNSCR 1744 (2007)·

β) στην προμήθεια ή πώληση όπλων και σχετικού υλικού όλων
των τύπων και στην άμεση ή έμμεση παροχή τεχνικών συμ-
βουλών που προορίζονται αποκλειστικά για συνδρομή στην
ανάπτυξη θεσμικών οργάνων στον τομέα της ασφάλειας, συν-
επών προς την πολιτική διαδικασία που προβλέπεται στις
παραγράφους 1, 2 και 3 της απόφασης UNSCR 1744
(2007) και εφόσον η επιτροπή που συστάθηκε δυνάμει της
απόφασης UNSCR 751 (1992), παράγραφος 11 δεν εκδώσει
αρνητική απόφαση εντός πέντε εργάσιμων ημερών από τη
λήψη της σχετικής κοινοποίησης·

γ) σε προμήθειες μη φονικού στρατιωτικού εξοπλισμού με απο-
κλειστικό σκοπό την ανθρωπιστική ή προστατευτική χρήση, ή
υλικού για προγράμματα δημιουργίας υποδομών της Ένωσης,
της Κοινότητας ή των κρατών μελών, μεταξύ άλλων, στον
τομέα της ασφάλειας, που υλοποιούνται στο πλαίσιο της
διαδικασίας ειρήνευσης και συμφιλίωσης, όπως εγκρίνεται εκ
των προτέρων από την επιτροπή που έχει συσταθεί με την
παράγραφο 11 της απόφασης UNSCR 751 (1992). Δεν
εφαρμόζονται δε ούτε στις προστατευτικές στολές, συμπερι-
λαμβανομένων των αλεξίσφαιρων γιλέκων και των στρατιωτι-
κών κρανών, που εξάγονται προσωρινά στη Σομαλία από το
προσωπικό των Ηνωμένων Εθνών, αντιπροσώπους των μέσων
μαζικής ενημέρωσης και μέλη ανθρωπιστικών και αναπτυξια-
κών αποστολών και του σχετικού προσωπικού αποκλειστικά
και μόνον για προσωπική τους χρήση.».
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(1) ΕΕ L 334 της 11.12.2002, σ. 1. Κοινή θέση όπως τροποποιήθηκε με
την κοινή θέση 2007/94/ΚΕΠΠΑ (ΕΕ L 41 της 13.2.2007, σ. 19).



Άρθρο 2

Η παρούσα κοινή θέση παράγει αποτελέσματα από την ημερομηνία της υιοθέτησής της.

Άρθρο 3

Η παρούσα κοινή θέση δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Λουξεμβούργο, 7 Ιουνίου 2007.

Για το Συμβούλιο

Ο Πρόεδρος

M. GLOS
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